
Informarea Comisiei de modificare a Orientărilor Uniunii Europene privind ajutoarele de stat în 
sectoarele agricol și forestier și în zonele rurale pentru perioada 2014-2020

(2015/C 390/05)

Orientările Uniunii Europene privind ajutoarele de stat în sectoarele agricol și forestier și în zonele rurale pentru 
perioada 2014-2020 (1) se modifică după cum urmează:

1. La punctul (6), litera (a) se înlocuiește cu următorul text:

„(a) Regulamentul (UE) nr. 1144/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 octombrie 2014 privind 
acțiunile de informare și promovare referitoare la produsele agricole puse în aplicare pe piața internă și în țările 
terțe și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 3/2008 al Consiliului (*);

(*) JO L 317, 4.11.2014, p. 56.”

2. La punctul (7), prima teză se înlocuiește cu următorul text:

„PAC se bazează pe doi piloni: primul pilon este format din instrumentele care se referă la funcționarea piețelor 
agricole și a lanțului de aprovizionare cu alimente [Regulamentul (UE) nr. 228/2013, Regulamentul (UE) 
nr. 229/2013, Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și Regulamentul (UE) nr. 1144/2014] și la plățile directe [Regula­
mentul (UE) nr. 1307/2013], condiționate de cerințele legale în materie de gestionare și de bunele condiții agricole 
și de mediu.”

3. La punctul (14), ultima teză se înlocuiește cu următorul text:

„Cu toate acestea, există numeroase derogări de la acest principiu general care sunt prevăzute, printre altele, la 
articolul 23 din Regulamentul (UE) nr. 228/2013, la articolul 17 din Regulamentul (UE) nr. 229/2013, la 
articolul 13 din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013, la articolul 211 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 și la articolul 27 din Regulamentul (UE) nr. 1144/2014.”

4. La punctul (26), tezele a cincea și a șasea se înlocuiesc cu următorul text:

„Dacă dificultatea financiară a unei întreprinderi care își desfășoară activitatea în sectoarele agricol și forestier a fost 
cauzată de evenimentul de risc menționat în secțiunile 1.2.1.2, 1.2.1.3, 1.2.1.5, 2.1.3, 2.8.1 sau 2.8.5 din 
partea a II-a a prezentelor orientări, ajutoarele pentru compensarea pierderilor sau repararea pagubelor provocate de 
astfel de evenimente de risc și pentru acoperirea costurilor de eradicare a organismelor dăunătoare plantelor pot fi 
acordate în conformitate cu prezentele orientări și pot fi considerate în continuare compatibile cu piața internă în 
temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat. În plus, din motive de protejare a sănătății publice și ținând 
seama de situațiile de urgență, nu ar trebui făcută nicio distincție, în anumite condiții, în ceea ce privește situația 
economică a unei întreprinderi, pentru acordarea de ajutoare pentru eliminarea și distrugerea animalelor moarte în 
temeiul secțiunii 1.2.1.4 și de ajutoare pentru măsurile de eradicare în cazul bolilor animalelor menționate în 
partea II secțiunea 1.2.1.3 punctul (375) din prezentele orientări.”

5. La punctul (27), ultima teză se înlocuiește cu următorul text:

„Această dispoziție nu se aplică ajutoarelor pentru repararea pagubelor provocate de calamități naturale și eveni­
mente extraordinare în temeiul articolului 107 alineatul (2) litera (b) din tratat.”

6. Punctul (48) se înlocuiește cu următorul text:

„(48) Comisia consideră că principiul contribuției la îndeplinirea obiectivelor de dezvoltare rurală este respectat în 
ceea ce privește măsurile de ajutor prevăzute în partea II secțiunile 1.1.10.3, 1.2, 1.3, 2.8 și 2.9 din prezentele 
orientări, care sunt în afara domeniului de aplicare al dezvoltării rurale, deoarece Comisia a câștigat suficientă 
experiență în ceea ce privește contribuția acestor măsuri la obiectivele de dezvoltare rurală.”

(1) JO C 204, 1.7.2014, p. 1.
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7. La punctul (52), a opta teză se înlocuiește cu următorul text:

„De exemplu, în cazul unei scheme de ajutoare pentru investiții care vizează mărirea producției și care implică 
o utilizare sporită a resurselor limitate sau o creștere a poluării, va fi necesar să se demonstreze că schema nu va 
duce la o încălcare a legislației aplicabile a UE, inclusiv a legislației în domeniul protecției mediului (*) și a bunelor 
condiții agricole și de mediu (Good Agricultural and Environmental Conditions – GAEC) din cadrul ecocondiționalității 
în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1306/2013.

(*) În ceea ce privește legislația Uniunii privind protecția mediului: Directiva 2009/147/CE a Parlamentului European 
și a Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind conservarea păsărilor sălbatice (JO L 20, 26.1.2010, p. 7) (Direc­
tiva  «Păsări»);  Directiva  92/43/CEE  a  Consiliului  din  21  mai  1992  privind  conservarea  habitatelor  naturale  și 
a  speciilor  de  faună și  floră  sălbatică  (JO L  206,  22.7.1992,  p.  7)  (Directiva  «Habitate»);  Directiva  91/676/CEE 
a Consiliului din 12 decembrie 1991 privind protecția apelor împotriva poluării cu nitrați proveniți din surse agri­
cole  (JO  L  375,  31.12.1991,  p.  1)  (Directiva  «Nitrați»);  Directiva  2000/60/CE  a  Parlamentului  European  și 
a Consiliului din 23 octombrie 2000 de stabilire a unui cadru de politică comunitară în domeniul apei (JO L 327, 
22.12.2000,  p.  1)  («Directiva-cadru  privind  apa»);  Directiva  2006/118/CE  a  Parlamentului  European  și 
a  Consiliului  din  12  decembrie  2006  privind  protecția  apelor  subterane  împotriva  poluării  și  a  deteriorării 
(JO L 372, 27.12.2006, p. 19) («Directiva privind apele subterane»); Directiva 2009/128/CE a Parlamentului Euro­
pean și a Consiliului din 21 octombrie 2009 de stabilire a unui cadru de acțiune comunitară în vederea utilizării 
durabile  a  pesticidelor  (JO  L  309,  24.11.2009,  p.  71)  («Directiva  privind  utilizarea  sustenabilă  a  pesticidelor»); 
Regulamentul  (CE)  nr.  1107/2009 al  Parlamentului  European și  al  Consiliului  din  21 octombrie  2009 privind 
introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consi­
liului  (JO  L  309,  24.11.2009,  p.  1);  Directiva  2011/92/UE  a  Parlamentului  European  și  a  Consiliului  din 
13 decembrie  2011 privind evaluarea  efectelor  anumitor  proiecte  publice  și  private  asupra  mediului  (JO L  26, 
28.1.2012,  p.  1)  («Directiva  privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului»);  și,  unde  este  cazul,  Directiva 
2001/42/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 iunie 2001 privind evaluarea efectelor anumitor pla­
nuri  și  programe  asupra  mediului  (JO  L  197,  21.7.2001,  p.  30)  («Directiva  privind  evaluarea  strategică  de 
mediu»).”

8. La punctul (75):

(a) litera (f) se înlocuiește cu următorul text:

„(f) ajutoare pentru compensarea costurilor aferente prevenirii, controlului și eradicării bolilor animalelor și 
organismelor dăunătoare plantelor și pentru compensarea pierderilor provocate de respectivele boli ale ani­
malelor și organisme dăunătoare plantelor, în conformitate cu partea II secțiunea 1.2.1.3;”;

(b) litera (m) se înlocuiește cu următorul text:

„(m) ajutoarele pentru măsurile de promovare, în conformitate cu punctul (464) literele (b), (c) și (d);”;

(c) se adaugă următoarea literă (r):

„(r) ajutoarele pentru costurile tratamentului și pentru prevenirea răspândirii dăunătorilor și a bolilor arborilor, 
precum și ajutoarele destinate reparării pagubelor provocate de boli ale arborilor și de dăunători, în confor­
mitate cu partea II secțiunea 2.8.1.”

9. La punctul (93), prima teză se înlocuiește cu următorul text:

„Statele membre pot stabili cuantumul ajutoarelor pentru măsurile sau tipurile de operațiuni prevăzute în partea II 
secțiunile 1.1.5, 1.1.6, 1.1.7, 1.1.8, 2.2, 2.3, 3.4 și 3.5 din prezentele orientări în baza unor ipoteze standard pri­
vind costurile suplimentare și pierderile de venit.”

10. Punctul (138) se înlocuiește cu următorul text:

„(138) În cazul în care mai mult de o exploatație agricolă efectuează investiția pentru producția de energie din surse 
regenerabile, cu scopul de a răspunde nevoilor proprii de energie sau pentru producția de biocombustibili în 
cadrul exploatațiilor, consumul mediu anual este echivalent cu suma consumului mediu anual al tuturor 
beneficiarilor.”

11. Punctul (140) se înlocuiește cu următorul text:

„(140) Investițiile în instalații a căror destinație principală este producerea de energie electrică din biomasă nu sunt 
eligibile pentru ajutor, cu excepția cazului în care se utilizează un procentaj minim din energia termică pro­
dusă, care urmează să fie stabilit de statele membre.”
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12. Punctul (177) se înlocuiește cu următorul text:

„(177) Statele membre trebuie să definească pragurile superioare și inferioare de acces la ajutoare la înființare pen­
tru tinerii fermieri și pentru dezvoltarea fermelor mici, în ceea ce privește potențialul de producție al 
exploatației agricole, măsurat în producție standard, astfel cum este definită la articolul 5b din Regulamentul 
(CE) nr. 1217/2009 al Consiliului (*) și la articolul 6 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 
al Comisiei (**), sau un echivalent. Pragul inferior de acces la ajutoarele la înființare pentru tinerii fermieri 
trebuie să fie mai ridicat decât pragul superior de acces la ajutoarele pentru dezvoltarea fermelor mici.

(*) Regulamentul (CE) nr. 1217/2009 al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind crearea unei rețele de colectare 
de informații contabile privind veniturile și activitatea economică a exploatațiilor agricole în Uniunea Europeană 
(JO L 328, 15.12.2009, p. 27).

(**) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 al Comisiei din 3 februarie 2015 de stabilire a normelor de 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1217/2009 al Consiliului privind crearea unei rețele de colectare de informații 
contabile  privind  veniturile  și  activitatea  economică  a  exploatațiilor  agricole  în  Uniunea  Europeană  (JO L  46, 
19.2.2015, p. 1).”

13. Punctul (230) se înlocuiește cu următorul text:

„(230) Pentru conservarea resurselor genetice în agricultură, cuantumul ajutorului trebuie să fie limitat la 100 % din 
costurile eligibile.”

14. Punctul (255) se înlocuiește cu următorul text:

„(255) Costurile suplimentare și pierderile de venit trebuie să fie calculate în raport cu suprafețele care nu se con­
fruntă cu constrângeri naturale sau cu alte constrângeri specifice, luând în considerare plățile efectuate în 
temeiul titlului III capitolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013.”

15. La punctul 282 litera (b), punctul (iv) se înlocuiește cu următorul text:

„(iv) sistemul de calitate trebuie să fie transparent și să asigure trasabilitatea completă a produselor agricole;”.

16. Punctul (296) se înlocuiește cu următorul text:

„(296) Ajutoarele menționate la punctul (293) literele (a) și (c) și la punctul (293) litera (d) punctele (i)-(iv) nu tre­
buie să implice plăți directe către beneficiari și trebuie plătite prestatorului activității de transfer de 
cunoștințe și al acțiunii de informare. Ajutoarele pentru costurile aferente furnizării de servicii de înlocuire, 
menționate la punctul (293) litera (c), pot fi plătite direct către prestatorul serviciilor de înlocuire. Ajutoarele 
menționate la punctul (293) litera (d) punctul (v) trebuie să fie plătite direct către beneficiari. Ajutoarele 
pentru proiectele demonstrative la scară mică, menționate la punctul (293) litera (d) punctele (i)-(iv), pot fi 
plătite direct către beneficiari.”

17. Punctul (302) se înlocuiește cu următorul text:

„(302) Consilierea poate să acopere alte aspecte și, în special, informațiile privind atenuarea schimbărilor climatice 
și adaptarea la acestea, biodiversitatea și protecția apelor, astfel cum se prevede în anexa I la Regulamentul 
(UE) nr. 1306/2013, sau probleme legate de performanțele economice și de mediu ale exploatației agricole, 
inclusiv aspectele legate de competitivitate. Consilierea poate include sfaturi privind dezvoltarea lanțurilor 
scurte de aprovizionare, agricultura ecologică și aspectele legate de sănătate ale creșterii animalelor.”

18. Punctul (310) se înlocuiește cu următorul text:

„(310) Ajutoarele vizează costurile reale suportate pentru înlocuirea unui fermier, a unui lucrător agricol sau a unei 
persoane fizice care este membru al unei gospodării agricole, în perioada absenței de la locul de muncă din 
cauza unei boli, inclusiv a unei boli a copilului, precum și de sărbători, în perioada concediului de materni­
tate și a concediului pentru creșterea copilului, în perioada serviciului militar obligatoriu sau în caz de 
deces.”

19. Punctul (311) se înlocuiește cu următorul text:

„(311) Durata totală a înlocuirii ar trebui să fie limitată la trei luni pe an per beneficiar, cu excepția înlocuirii pentru 
concediul de maternitate și pentru concediul pentru creșterea copilului și a înlocuirii pe durata serviciului 
militar obligatoriu. În cazul concediului de maternitate și al concediului pentru creșterea copilului, durata 
înlocuirii este limitată la șase luni în fiecare caz. Totuși, în cazuri justificate corespunzător, Comisia poate 
autoriza o perioadă mai mare de timp. În cazul serviciului militar obligatoriu, durata înlocuirii este limitată 
la durata serviciului.”
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20. Punctul (334) se înlocuiește cu următorul text:

„(334) Schema de ajutoare trebuie să se instituie în termen de trei ani de la data producerii evenimentului, iar ajuto­
rul trebuie plătit integral în termen de patru ani de la data respectivă. În cazul unui dezastru natural specific 
sau al unui eveniment extraordinar specific, Comisia va autoriza ajutoare notificate separat care constituie 
o derogare de la această regulă, în cazuri justificate corespunzător, de exemplu având în vedere natura și/sau 
amploarea evenimentului sau natura pagubelor, care se manifestă întârziat sau continuu.”

21. La punctul (347), trimiterea la „punctul (35) subpunctul 31” se înlocuiește cu o trimitere la „punctul (35) 
subpunctul 34”.

22. La punctul (374), prima teză se înlocuiește cu următorul text:

„În cazul măsurilor de prevenire (adică al măsurilor referitoare la o boală a animalelor sau un dăunător al plantelor 
care nu a apărut încă), ajutoarele pot să acopere următoarele costuri eligibile:”.

23. La punctul (375), prima teză se înlocuiește cu următorul text:

„În cazul măsurilor de control și eradicare (adică al măsurilor referitoare la boli ale animalelor în cazul cărora auto­
ritatea competentă a recunoscut în mod oficial existența unui focar sau al măsurilor referitoare la dăunători ai plan­
telor în cazul cărora autoritatea competentă a confirmat în mod oficial prezența lor), ajutoarele pot să acopere 
următoarele costuri eligibile:”.

24. La punctul (454), se adaugă următoarea teză:

„Activitatea de promovare poate fi pusă în aplicare pe piața internă și în țări terțe.”

25. Punctul (456) se înlocuiește cu următorul text:

„(456) Campania de promovare trebuie să respecte dispozițiile Regulamentului (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului 
European și al Consiliului (*) și, dacă este cazul, normele specifice privind etichetarea.

(*) Regulamentul  (UE)  nr.  1169/2011 al  Parlamentului  European și  al  Consiliului  din  25 octombrie  2011 privind 
informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1924/2006 
și  (CE)  nr.  1925/2006  ale  Parlamentului  European  și  ale  Consiliului  și  de  abrogare  a  Directivei  87/250/CEE 
a Comisiei,  a Directivei 90/496/CEE a Consiliului,  a Directivei 1999/10/CE a Comisiei,  a Directivei 2000/13/CE 
a Parlamentului European și a Consiliului, a Directivelor 2002/67/CE și 2008/5/CE ale Comisiei și a Regulamentu­
lui (CE) nr. 608/2004 al Comisiei (JO L 304, 22.11.2011, p. 18).”

26. Punctul (465) se înlocuiește cu următorul text:

„(465) Activitățile de promovare menționate la punctul (464) litera (c), campaniile de promovare menționate la 
punctul (464) litera (d) și în special activitățile de promovare care au un caracter general și de care benefi­
ciază toți producătorii tipului de produs în cauză nu trebuie să menționeze vreo anumită întreprindere, 
marcă sau origine. Campaniile de promovare menționate la punctul (464) litera (d) nu trebuie să vizeze pro­
dusele uneia sau ale mai multor întreprinderi anume. Comisia nu va declara compatibile ajutoarele de stat 
pentru promovare care riscă să pericliteze vânzările sau să denigreze produsele din alte state membre.”

27. La punctul (466) litera (b), se adaugă următoarea teză:

„Referirea la origine nu trebuie să fie discriminatorie, nu trebuie să vizeze încurajarea consumului produsului agri­
col în cauză pe baza unicului motiv al originii acestuia, trebuie să respecte principiile generale ale dreptului Uniunii 
și nu trebuie să constituie o restricționare a liberei circulații a produselor agricole, încălcând dispozițiile de la 
articolul 34 din tratat.”

28. Punctul (468) se înlocuiește cu următorul text:

„(468) Intensitatea ajutoarelor pentru campaniile de promovare axate pe produse incluse de sistemele de calitate, 
menționate la punctul (464) litera (d) coroborat cu punctul (455), nu poate depăși 50 % din costurile eligi­
bile ale campaniei sau 80 % în cazul promovării în țări terțe. În cazul în care sectorul contribuie cu cel puțin 
50 % din costuri, indiferent de forma contribuției, de exemplu taxe speciale, intensitatea ajutoarelor poate 
ajunge până la 100 % (*).

(*) Cauza T-139/09, Franța/Comisia, ECLI:EU:T:2012:496.”
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29. Titlul de după punctul (469) se înlocuiește cu următorul text:

„Ajutoare pentru măsurile de promovare menționate la articolul 45 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013”.

30. Punctul (470) se înlocuiește cu următorul text:

„(470) Comisia va considera că plățile naționale acordate de statele membre pentru măsurile de promovare 
menționate la articolul 45 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 sunt compatibile cu piața internă în 
temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat dacă respectă principiile de evaluare comune 
prevăzute în prezentele orientări și normele privind ajutoarele pentru măsurile de promovare stabilite în 
prezenta secțiune, în special de la punctul (453) a doua teză la punctul (469).”

31. Punctul (482) se înlocuiește cu următorul text:

„(482) Ajutoarele pentru salvarea și restructurarea întreprinderilor aflate în dificultate din sectorul agricol vor fi 
evaluate în conformitate cu Orientările privind ajutoarele de stat pentru salvarea și restructurarea întreprin­
derilor nefinanciare aflate în dificultate (*).

(*) JO C 249, 31.7.2014, p. 1.”

32. Punctul (483) se înlocuiește cu următorul text:

„(483) Cu toate acestea, în ceea ce privește ajutoarele pentru salvarea și restructurarea întreprinderilor care își 
desfășoară activitatea în sectorul producției agricole primare, în locul perioadei de 10 ani prevăzute în 
secțiunea 3.6.1 punctul (71) din Orientările privind ajutoarele de stat pentru salvarea și restructurarea între­
prinderilor nefinanciare aflate în dificultate se va aplica o perioadă de cinci ani.”

33. Punctul (535) se înlocuiește cu următorul text:

„(535) Investițiile în instalații a căror destinație principală este producerea de energie electrică din biomasă nu sunt 
eligibile pentru ajutor decât dacă se utilizează un procentaj minim din energia termică produsă, care 
urmează să fie stabilit de statele membre.”

34. Punctul (537) se înlocuiește cu următorul text:

„(537) Se pot acorda ajutoare deținătorilor privați de păduri, municipalităților și asociațiilor acestora și IMM-urilor. 
În cazul teritoriilor insulelor Azore, Madeira și Canare, al insulelor mici din Marea Egee în sensul Regula­
mentului (UE) nr. 229/2013 și al departamentelor franceze de peste mări, se pot acorda ajutoare și întreprin­
derilor care nu sunt IMM-uri.”

35. Punctul (584) se înlocuiește cu următorul text:

„(584) În cazul în care ajutoarele sunt finanțate doar din resurse naționale, costurile eligibile pot să includă costurile 
aferente închirierii unor spații corespunzătoare, achiziționarea de echipamente de birou, inclusiv hardware și 
software, costurile cu personalul administrativ, cheltuielile generale și taxele juridice și administrative. În 
cazul în care sunt achiziționate spații, costurile eligibile pentru spații trebuie să se limiteze la costurile de 
închiriere la prețul pieței. Nu trebuie să se plătească ajutoare pentru costurile suportate după cel de-al cinci­
lea an de la recunoașterea de către autoritatea competentă a grupului sau organizației de producători pe baza 
planului său de afaceri.”

36. Punctul (585) se înlocuiește cu următorul text:

„(585) Ajutoarele acordate ca parte a programului de dezvoltare rurală sau ca finanțare națională suplimentară pen­
tru o măsură de dezvoltare rurală se calculează pe baza producției medii comercializate a grupului sau 
a organizației. În absența datelor privind producția comercializată a grupului sau a organizației, sprijinul va 
fi calculat în primul an pe baza producției medii comercializate de membrii grupului sau ai organizației în 
ultimii cinci ani înainte de recunoaștere, cu excluderea valorilor minime și maxime. Ajutoarele se plătesc ca 
ajutoare forfetare în tranșe anuale timp de maximum cinci ani de la data la care grupul sau organizația de 
producători a fost oficial recunoscut(ă) de autoritatea competentă pe baza planului său de afaceri și trebuie 
să fie degresive.”

37. Punctul (586) se înlocuiește cu următorul text:

„(586) În cazul în care ajutoarele sunt plătite în tranșe anuale, statele membre plătesc ultima rată numai după ce au 
verificat dacă planul de afaceri a fost implementat corect.”

38. Punctul (587) se înlocuiește cu următorul text:

„(587) Intensitatea ajutoarelor poate fi de până la 100 % din costurile eligibile specificate la punctul (584).”
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39. Punctul (588) se înlocuiește cu următorul text:

„(588) Cuantumul total al ajutoarelor trebuie să fie limitat la 500 000 EUR.”

40. Punctul (594) se înlocuiește cu următorul text:

„(594) Comisia va considera că ajutoarele de plantare și de rărire, elagaj și tăiere a arborilor și a altor forme de 
vegetație din pădurile existente, îndepărtarea arborilor căzuți și costurile de planificare a acestor măsuri, aju­
toarele pentru costurile tratamentului și pentru prevenirea răspândirii dăunătorilor și a bolilor arborilor, pre­
cum și ajutoarele destinate reparării pagubelor provocate de boli ale arborilor și de dăunători sunt compati­
bile cu piața internă în temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat dacă ajutoarele sunt în confor­
mitate cu principiile comune de evaluare și cu dispozițiile comune aplicabile secțiunii 2.8 din partea II 
a prezentelor orientări și dacă obiectivul principal al unor astfel de măsuri este să contribuie la menținerea 
sau la refacerea ecosistemului forestier și a biodiversității sau a peisajului tradițional.”

41. Se introduce următorul punct (594a):

„(594a) Ajutoarele pentru costurile tratamentului și pentru prevenirea răspândirii dăunătorilor și a bolilor arborilor, 
precum și ajutoarele destinate reparării pagubelor provocate de boli ale arborilor și de dăunători pot fi 
acordate pentru următoarele costuri eligibile:

(a) măsuri de prevenție și tratare, inclusiv pregătirea solului pentru replantare, și produsele, aparatura și 
materialele necesare pentru măsurile respective. Metodele de prevenire și tratare biologice fizice și alte 
metode mecanice nechimice trebuie preferate față de metodele chimice, cu excepția cazului în care se 
poate demonstra că aceste metode nu sunt suficiente pentru a asigura un nivel satisfăcător de control 
asupra bolii sau dăunătorului în cauză (*);

(b) costurile aferente pierderii stocului și replantării, până la valoarea de piață a stocului distrus la ordinul 
autorităților pentru combaterea bolii sau a dăunătorului în cauză. La calcularea pierderii de creștere, se 
poate lua în considerare creșterea potențială a stocului distrus până la atingerea vârstei normale de 
tăiere a arborilor.

(*) Această abordare este necesară în conformitate cu principiile de gestionare integrată a dăunătorilor prevăzute de 
Directiva 2009/128/CE de stabilire a unui cadru de acțiune comunitară în vederea utilizării durabile a pesticidelor.”

42. Punctul (619) se înlocuiește cu următorul text:

„(619) Ajutoarele trebuie să îndeplinească condițiile prevăzute la punctele (288), (289) și (303)-(306) în ceea ce 
privește ajutoarele pentru servicii de consiliere. Prestatorul de servicii va fi organismul care stabilește planul 
de gestionare a pădurilor.”

43. La punctul (635), prima teză se înlocuiește cu următorul text:

„Dacă nu se precizează altfel, costurile eligibile în cazul măsurilor de ajutor pentru investiții care fac obiectul părții 
II capitolul 3 din prezentele orientări trebuie limitate la următoarele costuri:”.

44. La punctul (638), prima teză se înlocuiește cu următorul text:

„Dacă nu se precizează altfel, intensitatea ajutoarelor nu trebuie să depășească:”.

45. La punctul (638) litera (f), trimiterea la „punctul (35)” se înlocuiește cu o trimitere la „punctul (35) subpunctul 31”.

46. Punctul (686) litera (b) punctul (iv) se înlocuiește cu următorul text:

„(iv) sistemul de calitate trebuie să fie transparent și să asigure trasabilitatea completă a produselor agricole;”.

47. Punctul (722) se elimină.
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